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AHHOTanms

B cratbe paccmarpuBaeTCsl MCIIO/b30BaHHWE TPOMOB B Mostudeckux Tekcrax A.C. IlymkuHa, ux Ae@UHUALMU U
0COOEHHOCTH $13bIKOBOTO BbIpa)keHUsi. ABTOpPBI paboThl 00OpararTcs K nmpobsieMe MOHUMaHWsS WHOCTPAHHBIMU CTYZEeHTaMH,
OBJIaZIeBAIOIIMMI PYCCKUM SI3bIKOM Ha 2 CepTU(UKAL[MOHHOM YPOBHE, M03TUYeCKUX TeKCTOB, JOKAa3bIBas, UTO [Jisi KUTAWCKUX
YUalUXCs OCHOBHYIO CJIOKHOCTb B TIPOLIECCE BOCTIPUSITUS MO3TUYECKOrO TEKCTa TPEeZCTaB/SIOT Xy[OKeCTBEHHbIe 00pas3bl,
BbID&)KEHHbIe TpPOMaM{, TaK KaK WMEHHO CpeACTBa XY/O)KeCTBEHHOW BBbIPAa3UTeNbHOCTH SIBASKOTCS MCTOUHHMKAMU
JIOTIOJTHUTE/IbHBIX aBTOPCKUX CMBIC/IOB U CMIOCOO0M OTpa)keHWsi JIMHTBOKY/IBTYphL. B cTaThe mpejcTaB/ieH airoputM paboTel B
KUTAWCKOM ayJUTOpHUU CO CpeCTBaMU XYyAO)KeCTBEHHOM BbIpasUTe/bHOCTH B To03THYeckux Tekctax A.C. IlymkuHa.
OnucaHHas cucteMa paboTbl MOXKET OBITH HCIMOJb30BaHa Ha 3aHATUM M0 PKUM ¢ WHOCTpaHHBIMM yualmuMucs U 6Gosee
BBICOKOT'O YPOBHS BJ1a/leHUsI DYCCKHUM $13bIKOM.
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Abstract

The article examines the use of tropes in the poetic texts of A.S. Pushkin, their definitions and specifics of linguistic
expression. The authors address the problem of comprehension of poetic texts by foreign students who have mastered the
Russian language at the second certification level, proving that for the Chinese students the main difficulty in the process of
perception of the poetic text is represented by the artistic images expressed in tropes, as the means of artistic expression are the
sources of additional authorial meanings and a way to reflect linguoculture. The article provides the algorithm of working with
the means of artistic expression in the poetic texts of Alexander Pushkin in the Chinese audience. The described system of
work can be used in the RFL class with foreign students and higher level of Russian language proficiency.
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BBepenue

B mos3THUeCKUM TeKCTe Cpe[CTBa XyHOXKECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH WIPAlOT 0CO00 BAaXKHYIO POJIb: OHH He TOJIBKO
000Taljal0T CTUXOTBOPHBIE CTPOYKM, OXKHUBJISS [MOBECTBOBaHHE, HO W HEPeJKO SIBIISIOTCS MCTOUHHKAMH JIOTMOTHUTETBHBIX
CMBICJIOB, OTPa)Kast TIO3TUUECKUH MU aBTOPA, HeCs B cebe Ky/ILTYPHYIO KOHHOTauuo. B.A. MacsioBa, 3aHUMasiCh pa3paboTKoi
JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTHUECKOTO TT0AX0/la K aHa/IM3y XY/|0)KeCTBEHHOTO TeKCTa, IMHIIET, YTO B CpaBHEHMsIX, MeTadopax, APyTryx
SI3bIKOBBIX CPeZICTBaX M (PUrypax OTPaKaroTCs KaK MHUPOBO33DeHHe IMcaTess, ero SMOLMM, OLieHKA, MBICIM U HJed, TaK U
r1yOuHHBIE CI0M HalMoHa/MbHON Ky/nbTyphl [10, C. 5]. Cucrema o6pa3oB MMeeT B IIO3THUECKOM TeKCTe I1€PBOCTeTlIeHHBIN
CMBIC/I, pOJib O0pa3HOCTH BelMKa HACTObKO, UTO CIpaBe//IUBBIM OyZeT yTBep)KJeHHe O TOM, UTO CTUXOTBODEHHe
MIpe/iCTaB/sieT COOO0M TEKCT, CO3/IaHHBINM He TOJbKO Ha 0a3e BepOasbHOrO si3bIKa, HO M Ha 6a3e TOro WM MHOTO 0Opa3HOro Koja
W/ HeCKOJIBKUX KY/IBTYPHBIX KOZ0B. OZIHO ¥ TO JKe CJIOBO, TIOMeIleHHOe B Pa3Hble CTUXOTBOPEHKS, Pa3Hble KOHTEKCThI, MOJKeT
TIOJIyYUTb PasHble CMBIC/IBI, TIOPOXK/AaeMble STUMU KOHTeKCTamu. 110 3TOW MpUUMHe PeLUIreHTy s TTyOOKOro MOHWMAaHHs
MO3TUYECKOTO TeKCTa HeJl0CTaTOuHO BiafieHus BepbabHBIM SI3bIKOM, Ha KOTOPOM HAIMCaHO TIPOM3Be/ieHre, eMy HeoOXo[uMo
TIOHUMATh TOT KYJ/IBTYPHBIN KOJ], KOTOPBIM T0JIb3yeTcs 11o3T [3, C. 74].

OcHoBHas npobsieMa, ¢ KOTOPOM CTanKUBAIOTCS TIperofjaBaTesid Mpy paboTte ¢ MO3TUUYEeCKUMH TeKcTaMu B Kypce PKI —
3TO HECOOTBETCTBHE Ky/bTYpbl HMHOCTPAHHBIX UWTaTe/led JIMHTBOKY/IBTYDHOMY BbIDOKEHHIO, IIPe/CTaB/leHHOMY B
DYCCKOSI3bIYHOM TeKCTe, BC/IeJCTBHE UEro BO3HHMKAeT HENOHMMaHHe CPeACTB XyHOKeCTBEHHOW BBIPA3sHUTENBHOCTH H
HCKa&)KEHHOe BOCIIPUSATHE XYZOXKeCTBEHHBIX 00pa30B, IIOCKOMBKY B KaKAOW Ky/AbType HCTOPHUECKH CIOXKWAMUCH |
(YHKLMOHUDYIOT CBOM 00pa3Hble CPeJICTBA, BHIMOTHSIOLIVE 3HAKOBYIO (DYHKLIUIO.

B noxaTBepkjeHre JAHHOTO TPeIo/IoXKeHHsI B paMKax Halllero UCCieJoBaHusI ObUT MPOBeieH SKCIIepUMEeHT, TPpHU3BaHHbINA
BBISIBUTh ypPOB€Hb TMOHMMAaHWSl WHOCTPAHHBIMK YYallMMHCS CMBIC/IOB, BBID&KEHHBIX TPOMAMHU B MYIIKWHCKOM TeKcTe. B
9KCIIepUMEeHTe Y4YacTBOBa/IM KWTAWCKHe CTyAeHThI (HMI0NMOTHUeCKOro U TyMaHWTAapHBIX HamlpaB/ieHHH C YPOBHEM BIafleHUs
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s3pikoM TPKU-2 (41 yenoBek), UCIIBITyeMbIM IpeJiarajoch 03HAKOMUThCS co ctuxorBopeHueM A.C. IlymikuHa «3umHee
yTpO» Ha PYCCKOM U KHUTaliCKoM s3blkax B mnepeBofie ®3H Uynsa [16], a 3aTeM OTBeTUTb Ha BOIPOCH! aHKeThl. B xofe
9KCIIepUMeHTa Mbl IO/yUW/IM HeCKObKO TIPUMEpOB, CBH/ETENbCTBYIOLIMX O HeJOCTaTOUHOM TOHHMaHHUM HHOCTPAHHBIMU
CTYZleHTaMH CMBIC/Ia Xy O)KeCTBEHHBIX 00pa3oB, Aaxe nocsie obpaieHust K KuTalckomy repeBofy. O6pa3 «Ipo3pauHsblii jiec
OfIVH YepHeeT» TPAKTOBAa/Cs CTyAEeHTaMH KaK «B JieCy TeMHO», TEeMHBIH Jec», «crajo TeMHO». Ha camom fene ¢pa3oit
«TIpo3pauHkIi jiec oguH yepHeeT» A.C. ITyIIKWH ONMCHIBAET BhIENAIOLMEcs Ha OenoM (oHe cHera ouepTaHusl TOJIBIX TEMHBIX
[IePEeBLEB, HO TaKOro 00pa3a HET B CO3HAHWU MHOCTPAHHBIX CTyAeHTOB. Haubosiblivie 3aTpyAHEHUs BbI3Bajia CTPOUKA «BCS
KOMHara sIHTapHbIM O7IeCKOM 03apeHa». JIWILb OfUH U3 UCTIBITYEMbBIX yKa3asl, Ha TO, IHTAPHBINA O7€CK — 3TO COTHEUHBIN CBET,
Haro/MHsAIOMUY KoMHary. Cpefil OTBETOB Ha BOIPOC «II0YeMy KOMHaTa o3apeHa? UTO Takoe SIHTapHbIA Os1eck?», IIOMHMO
BapHMaHTa «He 3HaI0», BCTpevannuch Mof00Hble OTBETHI: «SIHTAPHBIHM OslecK — CBET U3 j1eca, [iepeBa U PeKh», «KOMHaTa 03apeHa
M3-3a OTHSl B KamuHe». [IpuMeuaresibHO, YTO OMOpa Ha KUTaliCKUil TlepeBOj, B /IaHHOM C/lyyae He CHU/IBHO Y/Iy4llIn/a
TIOKa3aTesy, TOATBEP)KJasi Hally TUIOTe3y O TOM, YTO HajWude TIepeBofja Ha si3bIK OOyYaroIMXcsi He CIOCOOHO CHATBH
TPYZHOCTH MOHUMAaHWUSI TI03TUYeCKOTO TEKCTa, CBSI3aHHbIe C MHOKYJ/IbTYPHBIMH XYZ0’Ke CTBEHHBIMH 00pa3amH.

TakuM o0pa3om, Ha Hall B3IVIsifl, HEOOXOAMMO CTPEMHTHCS K TMPeOZOIeHUI0 CIOXKHOCTeH B TIOHMMaHWH TO3THUECKOTO
TeKCTa MHOCTPAHHBIMU CTYZ|eHTaMu, 00yCJIOBJIEHHBIX HECOOTBETCTBHEM KY/IBTYDPHBIX KOJOB, IyTeM IOTPYKeHUsS B CHCTEMY
Xy[l0’KeCTBeHHBIX 00pa30B, HECYIINX B cebe TMHTBOKY/IETYPHYIO HH(OPMALHIO.

3aflaua TperoziaBaresisi B WHOCTPAHHOM ay[UTOPUM — PACKpbITh IOTeHLMa] T03TUUeCKOrO0 TeKCTa B ayTeHTUYHOM
BapuaHTe, He npuberas K YIpOILEHUsIM U ajjanTaluid. ABTOPCKUME CpPeJCTBAa XyA0)KeCTBEHHON BbIPAa3sUTE/NBHOCTH B TIEPBYIO
oyepeZib TpeTeprieBalOT M3MEHeHUs B IIpoliecce VIPOILIeHUs] TeKCTa, B TO BpeMs KaKk HMMEHHO II0CpPe/CTBOM TpOIIOB
BBIP@KAIOTCSI TakWe Ba)KHelIlMe KOMIIOHEHThl I109THUEeCKOro TeKCTa KakK aBTOpCKash OLjeHKa W aBTOpCKas 3SMOLIUSL.
Pacnio3HaBaHMe W NOHMMaHUE SMOLMOHA/IBHO-OLIEHOYHOIO KOMITIOHEHTa — HeoTbeMsieMasl CTyIleHb Ha MYTH K OCMBIC/IEHUIO
MO3TUYEeCKOro Tekcta B HernoM. OT «CUMTHIBaHHMSI» UWTaTejeM aBTOPCKOM OLIeHKH HamlpsIMyl0 3aBHCHT I1PaBMILHOCTD
TIpOUTEeHUsI Bcero TekcTa. I103TOMy OCHOBHOM akljeHT Mbl [ie/laéM He Ha 3ay4YlBaHUM OIpeJie/leHUu WM BOCIPOU3BeJeHUU
TPOIIOB IO MOZeJIsIM, & Ha Paclio3HaBaHUM M IOHUMaHUM CPeJCTB XyZ0’KeCTBEHHOM BbIpa3sUTe/TbHOCTH.

V3yueHune cpefCTB Xy[0)KeCTBEHHOM BbIpasUTeNbHOCTH B paMKax Halllero SKCIepUMeHTa SIB/IsIeTCsl He caMoLie/blo, a
CriocoboM TOCTIDKEHHSI CMbIC/IAa II09THYECKOro TeKcTa. B [aHHONM CTaTbe ONMCHIBAETCS COJep)KaHHe W CTPyKTypa
pa3paboTaHHOV HAMU METOAUYECKOW CUCTEMBI.

OcHoBHas yacThb

Hacrosiuit o6yyatoruii skcriepuMeHT ObLT TipoBeieH Ha 6a3e CaHkT-ITetepbyprckoro nHeTUTyTa KynbTyphl (CII6IVK) B
neprof, ¢ Jekabps 2022 mo ampens 2023 rozja. B KauecTBe WCIIBITYeMBIX BBICTYNWIN KHTaliCKHMe CTyf#eHTBI 1 Kypca
aCIMpaHTYpbl Pa3/IMUHbIX T'YMaHUTAPHBIX HaripaBieHWd. COCTaB 3KCIIepUMeHTanbHOM Tpymmbel — 19 uesioBeK, ypoBeHb
BJ/IaJieHUs PyCCKUM sA3bIKOM — TPKI-2.

B kauecTBe MarepuasoB, Ha 0a3e KOTOpBIX IPOBOAMJICS SKCIIEDUMEHT, HaMu OblaM BbIOpaHbl cTuxoTBopeHus A. C.
[TyuikyHa «3UMHee yTpo» U «3UMHUI Beuep», Tak Kak, Ha Halll B3IVIsiZ, JaHHbIE TIPOM3BeZleHus B TIOJTHOM Mepe COOTBETCTBYIOT
KpUTepUsiM 0TOOpa Xy[O)KeCTBEHHBIX TEKCTOB AJis 3aHATHH B Kypce PKU, a umeHHO 00/1aZjal0T BBICOKOW 3CTETHUECKOM
L[eHHOCTBIO [9], COOTBETCTBYIOT BeAYILMM MeTOANYeCKUMU MPUHLUIAMM, TaKUMU KakK NMPUHLIUI ayTeHTUYHOCTH, TPUHLUII
MeTOZNYeCKOW [IeHHOCTH, TTPUHLUI JOCTYITHOCTH, SMOLJMOHAbHOCTH U IT03HaBaTe/IbHOM 3HauMMocCTH [15].

OKcriepuMeHTabHOe O0y4YeHHe COCTOMT W3 TPeX 3TaloB: O3HAaKOMHTeSbHas Oecela, KOMMEHTHDOBAHHOE UTeHHE |
BBITIO/THEHHE KOMITIEKCA 00YYarOLMX U 3aKPEeTISIOIINX YIIPaKHEHHUH. [10ypOUHbIi M1aH 3KCIePUMEHTaTbHOTO 00yUeHust:

3anamue 1. TlpoBesenue Gecefpl Ha PYCCKOM SI3bIKe: 3HAKOMCTBO CO CPE/ICTBAMH XY/I0KECTBEHHOH BbIPa3UTEILHOCTH,
obcyXJeHre MecTa U pOJM TPOMOB B II09THUECKOM TekcTe. Ilepes HauanoM Oecefibl CTYZEHTBHI IIOJy4alOT Ha PYKU
pasflaTouHbIM Martepran — HeOO/bIIOW TePMHUHOIOTHYECKUH PYyCCKO-KUTaWCKUi CIOBHUK. B Xoze Gecesipl Mpemnogasaresb Co
CTyZleHTaMH TI0ApOOHO pa3buparT 0COOEHHOCTH pasHBIX BHOB TPOIOB, Ka)KAOMY M3 PacCMaTpHBaeMbIX TPOIIOB MBI JjaeM
KpaTKoe oripefie/ieHHe, BhbiieNisieM OT/IMUHUTe/bHbIe 0COOeHHOCTH, (POPMY/IpyeM KpPUTEPUH, B COOTBETCTBUM C KOTODHIMH B
Ja/bHeIIeM Mbl CMOKeM paclio3HaBaTh UX B TIO3THUECKOM TeKCTe (2 akaZleMHueCcKHXx yaca);

3ansmue 2. KoMMeHTHpPOBaHHOE UTeHHe TI03THUeCKOTo TeKCTa («3uMHee yTpo») (2 akaieMUueCKUX Jaca);

3anamue 3. BrinosHeHHe KOMIUIEKCA OOydYaroIyX YIpa)KHeHWM, HarpaBleHHbIX Ha HAXOX[eHHe W paclio3HaBaHue
CMBICJIOB CPeJICTB XYJ0’KeCTBeEHHOM BBIPa3UTENBHOCTH (2 aKa/[eMUYeCKHX Jaca);

3ausmue 4. BbirosHeHre KOMITIEKCA 3aKpeIvIIOIUX YIIPOKHEHUH Ha MpuMepe pa3bopa Jpyroro rno3THYeCKOro TeKCTa
(«3umHMI Beuep») (2 akaleMHUUYeCKHX yaca).

Tporiel, KOTOpPBIE MBI paCCMaTpHBaeM B paMKax Hallel paboTbl, 3T0: snumem, cpagHeHue, memacpopa u onuyemeopeHue. B
COOTBETCTBHMH C TOCY[AapCTBeHHBIM 00pa30BaTeNbHbIM CTaHJApTOM TI0 PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY B JIEKCHUeCKUM
MHHUMYM (pasfien «IHHrBUCTHUYecKre ToHATHs») TPKU-2 BXOAAT MOHSTHS nepeHOCHOe 3HaueHue €108d U cpasHeHue [5], B
JIEKCUUeCKUM MUHUMYM (pasfesn JUHrBucTHuUeckue ToHstusi) TPKU-3 k HuMm nobasnseTcs memadgopa [6]. Opnako cienyer
OTMETHUTb, UTO OOpalljeHHe K TeKCTaM MO3TUUYECKUX MPOU3BEIeHUN MPOUCXOAUT B Tpoliecce 0OyueHHs] Ha Pa3HbIX YPOBHSX
BraZieHusI S13bIKOM, ¥ 0COOEHHOCTH TIO3TUYeCKOTO TeKCTa HEBO3MOKHO B TTOTHOW Mepe Y4YeCThb U OIHCaTh CTaH/iapTaMHu.

Ha nepBoM 3tarie paboThl 110 00y4eHHI0 paclio3HaBaHUIO ¥ [IOHUMaHHUIO CPeZICTB XY/ 0’KeCTBEHHOM BbIpa3UTe/IbHOCTH HaM
Tpe/iCTaB/IsieTcs IienecoobpasHbIM NpoBeieHre obyyJaroleld 03HaKOMUTeNbHOM Oece/ibl, B XOZie KOTOPOH CTYAeHThbl 3HAKOMSATCS
C OCHOBHBIMH TPOIIaMH, TTOIyYarOT NpeJicTaBjeHre 00 UX 0COOEHHOCTSX, OTVIMUUTE/IbHBIX MTPHU3HAKaX ¥ POJIM B TIO3THUECKOM
TeKCTe.

CornacHo oripeziesienuto Poccuiickoli megarornueckuil suiukionequu [12] Gecesa sIBAsSETCA BOMPOCHO-OTBETHBIM
MeToZiloM OOyuYeHHs, KOTODbI TIPUMEHSIeTCS yuWTejleM C Le/Ibl0 aKTHBH3aldM yYMCTBEHHOM [esTeNbHOCTH YYalLUXCs, B
npoiiecce MpUoOpeTeHKs HOBBIX 3HaHWU. OCOOEHHOCTh Oecebl KaK Tefaroruueckoro MeToza 3ak/ouaeTcst B TOM, UTO B ee
mpoliecce TIPOMCXOJUT TI03JIEMEHTHOE YCBOEHWe 3HaHWU M [JeHCTBUM, peau3yloTCsd HeCKOIbKO (yHKImi (obyuarorias,
3aKpenuTesbHasi U KOHTPO/IbHO-TIpOBepouHast) [12].

Bce TepMuHONIOrMueckue ompeseseHus, UCIIONb3yIoIMecss B paMkax Oecezibl, chopMyIMpoBaHbI Ha OCHOBe CTarel U3
JluTepaTypHO# SHIMK/IONEANA TEPMUHOB W TOHATHM [8], a Tarke m3 sHiuKIoneguu Jlureparypa u s3viK [7]. Hamu
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JIOMyCKasloCh HEKOTOpOe YIIpolljeHHe fAeUHULMN C OpHeHTaluil Ha s3bIKOBOM ypoBeHb yuaiuxcsi. CocTapjieHHble HaMu
oTipefiesieHUsl TPOIIA TIPOBEPKY Ha Tuiar¢opMe «TekcToMeTp» Ha TNpeAMeT COOTBETCTBHSI YPOBHS CIOKHOCTU TIO IIIKase
CEFR Bropomy ceptudukaipionHomy ypoBHiO [4, C. 331]. Ilo pe3ysnbratam mpoBepKd JieKcuueckuit crmcok TPKU-2
MOKphIBaeT 78% HCII0/Ib3yeMO IEKCHKU.

ITpumeps! JedUHULMI TPOTIOB B yueOHOM CIOBHUKE:

DnuTeT — ompezesieHue, [00aBIsIONiee IPKOCTH M BbIPA3UTENBbHOCTH TIPU3HAKY, OTPaKarolllee aBTOPCKOe OTHOLIeHHWe K
npeJiMeTy 1 aBTOPCKYIO amoLuto. I1pumep: 0eHb uydecHblii (Cp. jleHb 04eHb XOPOLIHHL).

CpaBHeHHe OCHOBAHO Ha COMOCTAB/IEHWH SIBIEHHH WM TIPeMeTOB 1o npuHLuny coorBerctBust (FHIE ) ¢ momorrpio
CPaBHUTEJILHBIX COFO30B (KAK C/108HO, MOYHO, 6yOmo Kak 6yomo. Tlpumep: aAyHa, Kak 61ed0Hoe nsmHo.

MeTtadopa — C/I0BO WK BbIp@KEHUE, yIOTpeb/isieMoe B MEPEHOCHOM 3HAUE€HWH Ha OCHOBAaHUM OOIIEro Mpu3Haka C TeM
Mpe/IMETOM, KOTODBIM CpaBHMBaeTcs. MeTadopa — 3TO CKpbITOe CpaBHEHWE, B KOTOPOM CPAaBHUBAIOTCS [[BAa TpeJMeTa WK
SIBJIEHUS, OJIHAKO C/IOBA «KaK», «KaK Oy TO», «C/IOBHO» OTCYTCTBYIOT. MeTadopa paciivpsieT 3HaueH|e C/I0Ba — YBeJTHUHNBAETCS
00bemM 0603HaUaeMOro C/IOBOM IMOHSITHSA, K TIPIMOMY 3HAUeHMIO [00aB/seTCs 3HaueHHe CPaBHUBAEMOro rpeameta. I1prumep:
SIHMApHbIl 6/1eck (T. €. JIyUu COJTHIIA OJIECTAT KAK SIHTapPh, )KEITHIM I[BETOM).

OnuiieTBopeHre — 0CoObIA BUZ, MeTadophl, KOTZA HEXWBOW TpeAMET WM SIBJI€HHE OAYILEB/SAIOTCS, HAJeJISIOTC
CBOMWCTBaMU M KaueCTBaMU >KUBOTO CyltiecTBa. [IprMep: 8btoea 31unach, Obiia 31as (Cp. UesloBeK 3/IUTCS).

IMTocne 3HAKOMCTBA C OCHOBHBIMU BH/IJaMU TPOTIOB M UX XapaKTePUCTUKAaMU MbI MEPEX0JUM KO BTOPOMY 3Tamny paboThl —
KOMMEHTHDOBAHHOMY UTEHWI0 TIO3TUYECKOTO TeKCTa, aKLEHTUPysd BHHUMAaHHE Ha CpPEeCTBaX  XY/OXKeCTBEHHOM
BBIPA3UTEIbHOCTH, CO3/JAIOIIMX IIaBHbIE 00pa3bl TEKCTa.

KoMMeHTHpOBaHHE — OfMH U3 Haubo/iee YacTO WCIIOJ/Ib3yeMbIX MPUEMOB B paboTe C Xy[0XKeCTBEHHBIM TEKCTaMH B
WHOCTpPaHHOU aygutopud. KoMMeHTapuu K TEKCTY MOTYT ObiTh pa3/iMuHOro xapakrepa, B.U. KogyxoB Bbife/sieT MATh BU/IOB
KOMMEHTHPOBaHUS:

1) uctopuyeckoe (CTpaHOBeAUECKOE);

2) MTepaTypoBeUeCKOE;

3) JIeKCUKO-TpaMMaTHyeCKoe;

4) CTUWIUCTUYECKOE;

5) sctetnueckoe [2, C. 5].

VcTopuueckue U JMTEpaTypoOBeUeCKHe KOMMEHTADUM TIPU3BAHBI [IOMOJIHATh TEKCT KOHTEKCTYa/IbHBIMU 3HAHUSIMHU,
HEOOXOAMMBIMU [I/I1 €ro TMOHMMaHus. [Ipy UTeHWM TO3TUUECKUX TEKCTOB Hac OylyT WHTepecoBaTh CTUMCTUUYECKUN U
3CTEeTHUECKUN KOMMEHTapHH, KOTOPbIE CITOCOOCTBYIOT «00pa3HOMY U 3MOIL[MOHAILHOMY BOCIIPUSITHIO TeKCTax» [2, C. 5].

ITo mHenuto [I.A. BacTpukoBa, ofHUM u3 3(hGEKTUBHBIX TPUEMOB METOAWYECKOro obecrieueHUs: (HOPMHPOBAHUS
JIMHIBOKY/IETYDHOU KOMITETEHIIUN SIBJISIETCSI KOMIUIEKCHOE DPAaCCMOTPEHHE $SI3bIKOBBIX €[WHMIl, B KOTOPBIX COCpEJOTOUEHBI
JIMHIBUCTUYECKYe 3HaHUSI U aKKYMYy/IMpyeTcsi KyabTypHast uHdopmanus [1, C. 244]. OcBoeHne HOBOM Ky/IBTYPOU MHQOPMAaLUK
TIPe/ICTAB/SIETC KpaliHe C/IOKHOW 3ajiaueld /il WHOCTPAHHBIX CTY/AE€HTOB, WMEHHO KOMMEHTApUU TIOMOTalOT TOHATh
Ky/IbTypHbIe (heHOMEeHbI M3yuaeMoro si3bika. [1o 3Tol MpUuKHe, Ha Halll B3IVIs, TaK BXKHO HAYUUTh CTY[EHTOB pPacro3HaBaTh U
TIOHMMATh CPE/ICTBA Xy 0XKeCTBEHHOM BHIPA3UTETLHOCTH TIOCPEACTBOM KOMMEHTHPOBAHHOTO UTEHHUS.

Lens gaHHOV pabOThI He MPOCTO pa300paTh HEIMOHATHBIE XY[AOKECTBEHHbIe 00pa3bl KOHKPETHOrO MPOW3BE/eHuUs], a
HayuHUTh UHOCTPAHHBIX CTYE€HTOB Ha JaHHBIX MTPUMEpax MOHMMaTh 0COOEHHOCTU pa3HbIX TPOTOB. Takoe yMeHUe TO3BOJUT
YUaIUMCSL TIOTPY3UTbCA B CHUCTEMY 00pa30B XyJOXKeCTBEHHOTO ITPOM3BEEHHMS], YIIPOCTUT TMPOLEAYPY OCMBICEHUS W
BOCIIPUSATHSL TEKCTA, TIOMOXKET CO3[AHUI0 UHMTATe/TbCKUX TPe/ICTaBIeHNH, KOTOPbIe SIB/SIOTCS TPeThbUM ((pHHAIBEHBIM) YPOBHEM
BOCIIpUSITUS XyZAo)KecTBeHHOro Tekcra [11, C. 169].

Inst pa3bopa ¥ u3yuyeHUs B MHOCTPAHHOUN ayIUTOPUM B CTUXOTBOPEHUU «3MMHEE YTPO» Mbl BBIAENWIN CIeAYyOIINe
TPYIIIbI TPOTIOB:

— OnmTeT: uydecHblll, npeaecmHbill, MymHbill, MPAuHbIll, 8eAUKO/NENHDIl, NPO3PAUHbIl, 8eCéblli, Hemepneausbili, nycmotl,
2ycmotl, Mubli;

— CpaBHeHHUe: /yHA, KaK b6/1e0HOoe NsimHo;

— Mertacopa: 36e30a cesepa, 8eAUKONENHbIMU KOBPAMU CHe2 eXHcum, SHmapHbliil 61eck; mpewjum neub;

— OnuLeTBOpeHue: 8blo2d 31UAACh, M21d HOCUAACh.

Hnst nanpHededt paboTel HAMU ObUT COCTaBIeH KOMMEHTHPOBAHHBIM CJIOBHUK TPOTIOB, OOBSICHSIIOIIWN WX 3HAUeHWEe B
CHCTeMe XyZ0)KeCTBEeHHBIX 00pa30B rpom3BesieHHsi. KomMeHTapuu Oblmi pa3paboTtaHel Ha 6a3e c/i0Bapsi CHHOHUMOB PYCCKOTO
s13b1Ka [13] u cnoBapsi couetaemocTu [14].

ITpumeps! KOMMeHTapUeB:

— 3Be3/010 ceBepa SIBUCH!

3ee30a cegepa — memacpopa, ckpbimoe cpagHeHue (6e3 cpagHUMenbHbIX COI0308), ABMOP CpABHUBAem B031100AEeHHYI0, K
Komopol obpauwjaemcs ¢ cmuxomgopeHuu co 36e300l. 38e30a — He NPOCMO KocMuuecKuli 06sekm, HoO Heumo 8bICOKOe U sIpKoe,
Kpacueoe, oueHb 3HauumesnbHoe, (F18Uch Kak 36e30a);

— Beuop, Thl TOMHUILIb, BbIOTA 3/TA/IACH,

Bbioza — memenb (£ X'E). Bbloza 31umcs — onuyemeoperue, mak kak 31umcs, cepoumcs, 6bimb 6 NAOXOM HACMPOEHUU
06bI1uHO MOXcem uenoeeK. OueHb CUALHAS Memenb, cunbHbiil, Gywytowuii (JEMR) eemep. Smom mpon cozdaem onpedenenHoe
HacmpoeHue: mpegocHoe, Hedobpoe, MpauHoe;

— JIyHa, Kak OJsieffHOe MSTHO,

Omo cpasHeHue, cpasHumenbHbIll 060pom C Co30M «KaK». Aemop cpasHusaem AyHy C 61edHbIM namHom (35 R ).
Baeodubili — myckabiil, Hesipkuli. OmpuyamenbHbiil, HepadocmHbiii 06pas;

— CKBO3b Ty4H MpauHBbIe >KeJITesa,

Mpaunbiii — (& B&) xmypbiil, yeprombiii, nacmypHbiii, memubiil. Mpauxble (myuu) — s3numem, obpasHoe onpedeneHue,
nepedaioujee agmopcKyro oyeHKy. dnumem co30aem 3MOYUOHAAbHYIO OKPACKY.
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IMocnenyroupiM 3TarioM paboThl € ayAuTOpUed SBJsieTCs BBINOJIHEHWE KOMIUIEKCa OOyuaromidX M 3aKpeIuIHoLrX
yrpaxHeHud. OOyuaroljiie yrpaKHeHHsI OTHOCATCS K pa3brpaeMoMy B ayJUTOPHUH CTHUXOTBODEHHIO «3HMHee YTpO», 3aTeM
OCYILIECTB/ISIETCS] BBIXO[ K JPYrMM TO3THUYECKHUM IIpOM3BeJleHHeM CO CXOZHBIMH Xy[O)KeCTBeHHbIMH obpasamu (rozbop
MO3TUUECKOTO MaTeprasia OCyLleCTBIsICcs Ha 6a3e HaljioHansHOro KOpIiyca pycCKOro sI3bIKa).

B xauecTBe Marepuana M/l 3aKpeIUISIOIIMX YIPa)XKHEHWM BHUMAHUIO CTYJEHTOB IpPe/CTaB/seTCs CTUXOTBOPEHUe
«3UMHUII Bedep», ero pa3dop M KOMMEHTHMPOBaHHOE UTeHHWe He TPOM3BOJATCS B ayJUTOPUM, OJHAaKO Ha OCHOBAHHU
TI0JIyYeHHBIX paHee 3HaHUM U TPOIIOB CTYZIeHThI YUaTcsl ONpefiensaTh UX CMbIC/ CAMOCTOSITETBHO.

[MTpuMepsl 0OyUAROIIMX U 3aKPEJISIOIUX YITPayKHEHHH:

YnpaodicHeHue 1. HaliyTe B TeKCTe U BBIULLIUTE:

A) SnuTeTsbl

B) Meradopsi

B) CpaBHenust

I') OnuneTBopenus

Vcriosnp3yiiTe orpesienieHyst TPOTIOB JJaHHbBIE BBIIIIE, @ TAK)Ke KOMMEHTapHM K CTUXOTBOPEHHIO B KaueCTBe IMOfICKa3KH, eCly
3TO HEe0OXOAKMMO.

YnpaodicHeHue 2. Kak BbI lyMaeTe, Kakoe HaCTPOEHHEe M aBTOPCKOe OTHOLLeHNe TepefjatoT 3TU TPOITbI?

A) Bbioea 31unack; MymHoe Heb0; M21a HOCUAACh; AYHA, KAK O1e0HOe NAMHO; my4uu MpauHble.

B) UyoecHblli deHb; npenecmHblii Opye; 8eAUKOneNnHble KOBPbL; 8ecenblli mpeck; Munblil bepee.

HatizuTe B Tekcre eije 06pasbl C TAKAM HaCTPOEHHUEM.

YnpasicHeHue 3. HaliiuTe B CTUXOTBOpeHUHU «3UMHUH Beuep» 3 cpaBHeHusi. OObsACHUTE, UTO C YeEM CDABHUBAETCS?

(6yps1 cpasHueaemcs ¢ 8oOWUM 38epeM, NIAUYLUM PeOEeHKOM, CIyUdawjuM 8 OKHO NyMHUKOM).

ITo KaKOMy TIpH3HAKy CPAaBHUBAIOTCS 3TU OOBEKTHI? (N0 36YKY)

YnpasicHeHue 4. OObsiCHUTe 3HaueHHe TaHHBIX MeTadop:

Byps menoro Hebo Kpoem — Oypst HAKPbIBAaeT HEDO MIVION, KaK OJIes/IOM.

B okowko nocmyuum (6ypsi) — LIIyM BeTpa, Kak CTyK B OKHO ITyTHHKA.

Cepdyy 6yoem seceneil — cepALy Becenee ObITb He MOXeT, Becesee OyzeT uesoBeky. COBO cepjlie HCIO/Ib3YeTCsS B
TepeHOCHOM 3HaueHUH, 0003Hauasi yesoBeka.

3ak/roueHue

B pamkax [aHHOrO TMOAXO0/JA pPacCMaTpUBaJICsS JIMHIBOKOTHUTUBHBIA MeXaHW3M 0Opa30BaHUS TPOIIOB, a Pe3y/bTaToOM WX
OCMBIC/IEHUsI SIB/IIETCSI TIOHMMAHWE aBTOPCKOW WHTEHIMU W 3MolMH. Takum 00pa3oM, rpefjiaraeMbiii aqropuT™ paboTel €
MO3TUUECKUM TeKCcToM B Kypce PKWU, HallesieHHBIM Ha CHSITUE TPYAHOCTeHd BOCIPUSITUSI CPEJCTB XY/ 0)KeCTBEeHHOU
BbIPa3UTe/bHOCTH, Ha Halll B3IV, SBJISETCS:

a) yHUBepCaNbHOU JTMHTBOKOTHUTUBHOW MOJIe/TbI0 00yUeHHs Tporiam;

6) criocoboM Morpy’keHust B CCTeMy 00pa30B Xy/J0’KeCTBEHHOTO TIPOU3Be/|eHHSI.

Hanubii nogxof criocobeH yrnpoCTUTh TIPOLIEAYPY OCMBIC/IEHHS U BOCIPUSTHS TIO3TUUYECKOTO TEKCTa WHOCTPAHHBIMHU
cryaeHTamu. OMUCAHHBIM MeTO/, MOXKeT ObITb MCIO/b30BaH Ha 3aHATUM 1o PKUM ¢ MHOCTpaHHBIMU yYall[UMHUCS YPOBHS
Bragenus s3eikoM TPKUI-2 u Bbittie.
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